Regulatīvo lietu uzraudzības iestādes (SZTFH)

prezidenta Dekrēts Nr. .../2023 (...),

ar ko groza SZTFH 2021. gada 29. oktobra Dekrētu Nr. 20/2021 par tādu uzdevumu īstenošanu, kas saistīti ar noteiktu veidu azartspēļu atļaušanu, pārvaldību un uzraudzību


Pamatojoties uz atļauju, kas piešķirta ar 1991. gada Likuma Nr. XXXIV par azartspēlēm 38. panta 2. punkta a) un b) apakšpunktu, 
attiecībā uz 2. un 3. pantu, kā arī 13. panta b) punktu, pamatojoties uz atļauju, kas piešķirta ar 1991. gada Likuma Nr. XXXIV par azartspēlēm 38. panta 2. punkta d) apakšpunktu,
attiecībā uz 4.–10. pantu un 12. pantu, pamatojoties uz atļauju, kas piešķirta ar 1991. gada Likuma Nr. XXXIV par azartspēlēm 38. panta 2. punkta g) apakšpunktu,
un, rīkojoties savu pienākumu ietvaros, kas noteikti 2021. gada Likuma Nr. XXXII par Regulatīvo lietu uzraudzības iestādi 13. panta i) un n) apakšpunktā,
es izdodu šādu dekrētu.

1. pants

SZTFH 2021. gada 29. oktobra Dekrēta Nr. 20/2021 par tādu uzdevumu īstenošanu, kas saistīti ar noteiktu veidu azartspēļu atļaušanu, pārvaldību un uzraudzību (turpmāk “Īstenošanas dekrēts”) tiek pievienots jauns 2/A. pants, ko izsaka šādi:

“2/A. pants. Ja uzņēmējam ir atļauts rīkot vairākas azartspēles vienlaikus, tas reģistrē un kārto katras azartspēles ieņēmumu un faktisko izmaksu uzskaiti pārbaudāmā veidā un atsevišķi citu no citas neatkarīgi no citām viņa veiktajām darbībām.”

2. pants

(1) Īstenošanas dekrēta 13. panta 3. punktu aizstāj ar šādu:

“3. Loterijas biļetes var izgatavot tikai, izmantojot ar datoru kontrolētu slēgtu tehnoloģiju, kas nodrošina:

a) Azartspēļu likumā noteikto laimestu summu;
b) uzvarējušo loterijas biļešu vienmērīgu sadalījumu katrai laimesta klasei atļautajā daudzumā vai sērijā saskaņā ar spēles plānu, un
c) ka pilna loterijas biļešu sērija tiek ražota slēgtā ražošanas procesā, kas ļauj identificēt loterijas biļetes tikai pēc tam, kad ir noņemts virtuālais vai fiziskais segums.”

(2) Īstenošanas dekrēta 13. pantam pievieno šādu 10. un 11. punktu:

“10. Šā panta 2.–4. punktu un 5. punkta a) un b) apakšpunktu mutatis mutandis piemēro skrāpējamām kartītēm, ko pārdod, izmantojot sakaru ierīces un sistēmas, ar kurām loterijas tiek glabātas un laistas tirgū, izmantojot sakaru ierīces un sistēmas, un dokumentiem, kas minēti šā panta 5. punkta a) apakšpunktā un tiek iesniegti azartspēļu iestādei atļaujas piešķiršanas procedūras laikā. 

(11) No šīs dekrēta noteikumiem par attālināto azartspēļu un tiešsaistes kazino spēļu revīziju 15. panta 2. un 3. punktu, 2. pielikumu, 3. pielikuma I klauzulu, II klauzulas A punktu un III klauzulas c) punktu, 4. pielikuma II klauzulas 1. punkta f) un h) apakšpunktu un 2. punkta a) līdz c) apakšpunktu piemēro skrāpējamām kartītēm, ko pārdod, izmantojot sakaru ierīces un sistēmas.”

3. pants

Īstenošanas dekrēta III nodaļai pievieno šādu 7/A. iedaļu:

“7/A. iedaļa. Īpaši noteikumi attiecībā uz loterijām, ko pārdod tikai ar sakaru ierīču un sistēmu starpniecību

13/A. pants. Loterijas biļetēm, ko tirgo tikai ar sakaru ierīču un sistēmu starpniecību, attiecas 15. panta 2. punkta a) apakšpunkts, 2. pielikums, 3. pielikuma I klauzula un II(A) klauzula un III klauzulas c) apakšpunkts, 4. pielikuma II klauzulas 1. punkta f) un h) apakšpunkts un 2. punkta a) līdz c) apakšpunkts.”

4. pants

Īstenošanas dekrēta 9/C. iedaļai pievieno jaunu 16/F. pantu šādā redakcijā:
“16/F. pants. Pirmstermiņa maksājuma gadījumā, veicinot šo funkciju, azartspēļu organizētājam ir pienākums skaidri vērst spēlētāja uzmanību uz to, ka šīs funkcijas izmantošana rada paaugstinātu pārmērīgas azartspēļu spēlēšanas un atkarības risku, un šī informācija ir jānorāda reklāmas tekstā tādā pašā fonta izmērā kā teksts. Azartspēļu organizētājs azartspēļu tīmekļa vietnē arī dara spēlētājam pieejamu informāciju par to, ka šīs funkcijas izmantošana rada paaugstinātu pārmērīgas azartspēļu spēlēšanas un atkarības risku.”
5. pants

(1) Īstenošanas dekrēta 22. panta 1. punktu c) apakšpunktu aizstāj ar šādu:

(Ja organizētājs pēc reģistrācijas konstatē, ka reģistra datu saturs liecina par pārkāpumiem, jo:)

“c) viens un tas pats spēlētājs ir reģistrēts vairākas reizes vienai un tai pašai spēlei vai tai pašai spēlētāja bilancei,”

(spēlētāja bilance nekavējoties tiek apturēta.)

(2) Īstenošanas dekrēta 22. panta 2. punktu aizstāj ar šādu:

“2. Vairākkārtējas reģistrācijas gadījumā saskaņā ar šā panta 1. punkta c) apakšpunktu pasākumus, lai galīgi slēgtu, nosegtu un izslēgtu spēlētāja bilanci no spēles, piemēro spēlētājam un skartā spēlētāja bilancei tā, lai dalībai spēlē būtu pieejama tikai viena spēlētāja bilance.”

(3) Īstenošanas dekrēta 22. panta 4. punktu aizstāj ar šādu:

“4. Ja organizatoram kļūst zināms, ka reģistrācija vai ieraksts nav piemērots citu iemeslu dēļ, kas neietilpst šā panta 1. punktā noteiktajā darbības jomā, jo īpaši datu izmaiņu novēlotas ziņošanas dēļ, organizators veic pasākumus, lai novērstu neatbilstības. Ja nepieciešams, organizators aicina spēlētāju piedalīties neatbilstības novēršanā un var apturēt visas skartā spēlētāja bilances līdz brīdim, kad neatbilstība ir novērsta. Ja neatbilstību nevar novērst 30 dienu laikā un tādēļ nav iespējams nodrošināt spēli saskaņā ar likumu, organizators rīkojas, lai slēgtu visas attiecīgā spēlētāja bilances un diskvalificētu spēlētāju.”



6. pants

(1) Īstenošanas dekrēta 25. panta 1.–4. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Ja organizators ir licencēts organizēt azartspēles, kas nav attālinātas azartspēles, tad derību, laimestu un citu ar azartspēlēm saistītu darījumu norēķini un reģistrācija var tikt spēlētājam saglabāta vienā vai vairākās kopējās spēlētāja bilancēs attiecībā uz visām spēlēm, kuras ietekmē konkrētā spēlētāja bilance. 

(2) Organizators var noteikt kopējo spēlētāja bilanci, izmantojot spēlētāja bilanci, kas jau ir spēkā pie organizatora, vai atsevišķi no tās.

(3) Ja kopējā spēlētāja bilance tiek noteikta, izmantojot esošo bilanci, vai atsevišķi no tās, spēlētāja dalība attālinātās azartspēlēs var notikt pēc tam, kad ir ievēroti noteikumi, kas reglamentē attālinātās azartspēles.

(4) Saskaņā ar Azartspēļu likuma 29/H. panta 5. punktu kopējo spēlētāju bilances izmaksas starpība ir jānosaka tā, lai nodrošinātu izmaksas visās skartajās spēlēs.”

(2) Īstenošanas dekrēta 25. panta 6. un 7. punktu aizstāj ar šādu:

“6. Spēles licences apturēšanas laikā organizators pārskaita kopējā spēlētāja bilancē visas maksas, kredītus, kas saistīti ar spēļu darījumu nosegšanu spēlēs, kuras nav skartās spēles, un kam jābūt kopējā bilancē, un veic maksājumus saistībā ar šādiem spēļu darījumiem. Saistībā ar spēli, ko ietekmē licences apturēšana, organizators pārskaita tikai maksu un kredītus par spēlēm pirms apturēšanas dienas un var veikt maksājumus tikai saistībā ar spēļu darījumu nosegšanu pirms apturēšanas dienas.

(7) Spēlētāja kopējās bilances apturēšanu vai izbeigšanu, ko veic organizators, uzskata par pasākumu, kas ietekmē visas spēles. Gadījumā, ja SZTFH Dekrētā par spēļu atbildīgas organizēšanas kārtību ir noteikts aizliegums, organizators spēļu plānā un dalības noteikumos norāda, vai būtiska līguma pārkāpuma gadījumā spēlētāja bilance un iespēja piekļūt spēlēm tiks izbeigta attiecībā uz visām skartajām spēlēm.”

7. pants

Īstenošanas dekrēta 26. panta 2.–3. punktu aizstāj ar šādu:

“2. Organizators citu spēļu plānā un dalības noteikumos norādīto iemeslu dēļ, jo īpaši dalības noteikumu pārkāpuma gadījumā, var apturēt šai spēlei piederošo spēlētāja bilanci vai pat visas spēlētāja bilances.

(3) Organizators pa elektronisko pastu nekavējoties paziņo spēlētājam par spēlētāja bilances vai bilanču apturēšanas faktu, datumu un iemeslu vai par apturēšanas izbeigšanas faktu un datumu.”

8. pants

Īstenošanas dekrēta 29. panta 3. punktu aizstāj ar šādu:

“3. Spēlētāja kopējas bilances gadījumā dāvanu bonusu un īpašo bonusa piedāvājumu spēlētājs var izmantot kā likmes azartspēlēm šā spēlētāja bilancē, ja vien organizators to uzskaita tādā pašā veidā, kā noteikts apstiprinātajos spēļu plānos.”

9. pants

Īstenošanas dekrēta 32. panta 2. punktu aizstāj ar šādu:

“2. Attiecībā uz vairākām spēlētāja kopējām bilancēm, kas minētas 25. panta 1. punktā, datus, kas norādīti 3. pielikuma I klauzulas a)–d), i)–l) un n) apakšpunktā, sniedz saistībā ar attiecīgā spēlētāja kopējo bilanci.”


10. pants

Īstenošanas dekrēta 76. panta 5. punktu aizstāj ar šādu:
(Šajos noteikumos)
“5. “spēlētāja kopējā bilance” ir spēlētāja bilance, kas tiek turēta pie organizatora (kuram ir atļauts organizēt vairāku veidu azartspēles), lai uzskaitītu un ierakstītu likmes, laimestus un citus spēļu darījumus saistībā ar attiecīgajām spēlēm.”



11. pants

Īstenošanas dekrēta XI nodaļai pievieno šādu jaunu 79. pantu:

“79. pants. Šā dekrēta projekts, kas pieņemts ar SZTFH Dekrētu Nr. …/2023 (… …), ar ko groza SZTFH 2021. gada 29. oktobra Dekrētu Nr. 20/2021 par tādu uzdevumu īstenošanu, kas saistīti ar noteiktu veidu azartspēļu atļaušanu, pārvaldību un uzraudzību, proti, 2/A. pants, 13. panta 3., 10. un 11. punkts, 7/A. pants, 16/F. pants, 22. panta 1. punkts, 22. panta 2. un 4. punkts, 25. panta 1.–4., 6. un 7. punkts, 26. panta 2. un 3. punkts, 29. panta 3. punkts, 32. panta 2. punkts, 76. panta 5. punkts un 2. pielikuma C klauzulas 1. punkts ir iepriekš paziņoti saskaņā ar 5.–7. pantu Eiropas Parlamenta un Padomes 2015. gada 9. septembra Direktīvā (ES) 2015/1535, ar ko nosaka informācijas sniegšanas kārtību tehnisko noteikumu un Informācijas sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā.”


12. pants

Īstenošanas dekrētā: 
a) 22. panta 1. punktā tekstu “spēlētāja bilance” aizstāj ar tekstu “visas skartās spēlētāja bilances”;
b) 2. pielikuma C klauzulas 1. punktā tekstu “attiecībā uz spēlētāja kopējo bilanci” aizstāj ar tekstu “attiecīgā spēlētāja kopējā bilance”.



13. pants

Atceļ šādus Īstenošanas dekrēta noteikumus:

a) 11. panta 2. punkts;
b) 76. panta 1. punkts.

14. pants

Šis dekrēts stājas spēkā 2023. gada [datums].

15. pants
Par šā dekrēta projektu ir iepriekš paziņots saskaņā ar 5.–7. pantu Eiropas Parlamenta un Padomes 2015. gada 9. septembra Direktīvā (ES) 2015/1535, ar ko nosaka informācijas sniegšanas kārtību tehnisko noteikumu un Informācijas sabiedrības pakalpojumu noteikumu jomā.
   

